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HERZLICHEN GLUCKWUNSCH zum Kauf Ihres neuen alfi® Produkts! Mit unserem Dank fiir
Ihr Vertrauen moéchten wir Ihnen gleichzeitig einige wichtige Tipps zur Bedienung und Pflege
geben. Wir positionieren uns bewusst gegen Einwegprodukte und mochten, dass Sie lange
Freude daran haben - Ihnen und der Umwelt zuliebe. Um den Lebenszyklus Ihres Produkts zu
verlangern, bieten wir deshalb auch eine Reihe von Ersatzteilen an.

Benutzerhinweise

Zum Befullen Deckel vollstandig abschrauben, danach wieder zuschrauben. Isolierflaschen
max.

2 cm bis zur Unterkante des Flaschenhalses beftllen. Isolierflaschen sind absolut dicht.
Isolierflaschen mit Schraubverschluss - zum AusgieRen den Verschluss %2 Umdrehung gegen
den Uhrzeigersinn drehen und an einer der Markierungen ,pour” ausgiefRen.

Isolierflaschen mit Automatikverschluss - durch Druck auf den Button ,,open” 6ffnet sich der
Verschluss, durch Druck auf den Button ,close” wird der Verschluss geschlossen.

Fur die Reinigung kann der Automatikverschluss zerlegt werden. Dafur den oberen Teil
anhand der Griffmulden gegen den Uhrzeigersinn drehen.

Reinigung und Pflege

Vor dem ersten Gebrauch bitte mit spilmittelhaltigem Wasser ausspulen und gut beluftet
austrocknen lassen.

Dieses Produkt ist spulmaschinenfest.

Tipp: Die Reinigung im oberen Spulkorb ist schonender als die Reinigung im Hauptfach. Die
Produkte kdnnen dort stabiler platziert werden.

Vorgeschadigte Produkte, insbesondere solche mit Lackbeschadigungen sollten unbedingt
ausschlieBlich per Hand gereinigt werden. Hohe Temperaturen und scharfe Reinigungsmittel
kénnen zu Folgeschaden fuhren.

Hierfirr das Innere des Isoliergefal3es mit warmem Wasser und etwas Spulmittel reinigen.
Die alfi Reinigungsburste mit ihrem weichen Schaumstoffkopf erleichtert die Innenreinigung.
Hartnackige Verschmutzungen kdnnen mit den alfi CleanTabs Reinigungstabletten entfernt
werden. Nach der Reinigung sorgfaltig mit Wasser ausspulen und gut austrocknen lassen.

Zur AulBenreinigung das Isoliergefald mit einem weichen, feuchten Tuch abwischen und
trocken nachreiben. Keine grobkornigen Reinigungsmittel, scheuernde Tlcher, Schwamme
oder Ahnliches verwenden.

Isolierleistung

Um die beste Isolierleistung zu erwirken empfehlen wir, das Gefal3 vor dem Gebrauch zum
HeiBhalten mit heillem, zum Kalthalten mit kaltem Wasser auszuschwenken. Im Anschluss
gewulnschte Getranke einflllen und den Behalter sofort schliel3en.

Sicherheit
Bitte beachten sie unsere ausfuhrlichen Sicherheitshinweise.
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Congratulations on your purchase of your new alfi® product! We thank you for your trust

and at the same time would like to give you some important tips on handling and care. We
consciously position ourselves against disposable products and want you to enjoy your article
for a long time - for your sake and for the sake of the environment. To extend the life of your
product, we therefore also offer a range of spare parts.

Instructions for use

To fill, unscrew the lid completely and then close it tightly. Fill the insulated bottle to a
maximum of 2 cm below the top edge of the bottle neck. Insulated bottles are absolutely leak-
proof.

Insulated bottles with screw cap: to pour, turn the cap % turn anticlockwise and pour at one of
the “pour” marks.

Insulated bottles with automatic closure: pressing the “open” button opens the closure,
pressing the “close” button closes the bottle.

The automatic closure can be taken apart for cleaning. To do this, turn the upper part of the
grip recesses anticlockwise.

Cleaning and care

Before using for the first time, wash out using warm water and washing-up liquid. Dry in a
well ventilated place.

This product is dishwasher safe.

Tip: Cleaning in the upper washing basket is gentler than cleaning in the main compartment.
The products can be placed there more stably.

Previously damaged products, especially those with damaged paintwork, should only be
cleaned by hand. High temperatures and harsh cleaning agents can lead to consequential
damage.

To do this, clean the inside of the insulated container with warm water and a small amount of
washing-up liquid. The alfi cleaning brush with its soft foam head simplifies this job. You can
remove stubborn stains with alfi CleanTabs cleaning tablets. After cleaning the container, rinse
carefully and allow to dry in a well ventilated place.

Use a soft, damp cloth to clean the outside of the insulated container, then dry it with another
cloth. Do not use coarse-grained cleaning agents, abrasive cloths, sponges or similar.
Insulation performance

To achieve the best insulation performance, we recommend rinsing the container with hot

water before use to keep it hot and with cold water to keep it cold. Then pour in the desired
beverages and close the container immediately.

Safety
Please note our detailed safety instructions.
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CONGRATULAZIONI per l'acquisto di questo nuovo prodotto alfi®! Ringraziandovi per la vostra
fiducia desideriamo anche fornirvi alcuni importanti suggerimenti per l'utilizzo e la cura. Siamo
consapevolmente contrari ai prodotti usa e getta e desideriamo che possiate godere a lungo
del vostro prodotto, per il vostro bene e per quello dellambiente. Per prolungare la vita del
vostro prodotto, offriamo quindi anche una gamma di pezzi di ricambio.

Avvertenze per l'utente

Per riempire, svitare completamente il coperchio e poi richiuderlo bene. Riempire il
contenitore per alimenti fino a un massimo di 2 cm sotto il bordo superiore del contenitore. Le
borracce termiche sono assolutamente ermetiche.

Borracce termiche con tappo a vite - per versare, ruotare il tappo di %2 giro in senso antiorario
e versare in corrispondenza di uno dei segni di “pour”.

Borracce termiche con chiusura automatica - premendo il pulsante “open” si apre il tappo,
premendo il pulsante “close” si chiude la borraccia.

La chiusura automatica puo essere smontata per la pulizia. A tal fine, ruotare in senso
antiorario la parte superiore dellimpugnatura incassata.

Pulizia e cura

Prima del primo utilizzo sciacquare con acqua e un po’ di detersivo per piatti e far asciugare in
un luogo ben areato.

Questo prodotto e lavabile in lavastoviglie.

Suggerimento: La pulizia nel cestello di risciacquo superiore & piu delicata di quella nel vano
principale. I prodotti possono essere collocati li in modo piu stabile.

I prodotti danneggiati in precedenza, soprattutto quelli con verniciatura danneggiata, devono
essere puliti solo a mano. Le alte temperature e i detergenti aggressivi possono causare danni
conseguenti.

Atal fine, lavare l'interno del contenitore termico con acqua tiepida e un po’ di detersivo
per piatti. La spazzola di lavaggio alfi, con la sua testa in schiuma morbida, facilita la pulizia
della parte interna. Lo sporco ostinato puo essere rimosso con le compresse per la pulizia
CleanTabs di alfi. Dopo la pulizia, sciacquare accuratamente con acqua e lasciare asciugare
bene.

Per la pulizia esterna strofinare il contenitore termico con un panno morbido inumidito e
asciugare. Non usare detergenti granulari, panni e spugne abrasivi o simili.

Capacita termica

Per ottenere la massima capacita termica, si consiglia di sciacquare il contenitore con acqua
calda prima dell'uso per mantenerlo caldo e con acqua fredda per mantenerlo freddo. Versare
quindi le bevande desiderate e chiudere immediatamente il contenitore.

Sicurezza
Osservare le nostre dettagliate istruzioni di sicurezza.
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FELICITATIONS, vous venez dacquérir votre nouveau produit de la maison alfi® ! Nous vous
remercions de votre confiance et aimerions vous donner quelques conseils importants
d'utilisation et d'entretien. Nous nous positionnons délibérément contre les produits jetables
et souhaitons que vous puissiez profiter longtemps de votre article - pour votre bien et celui
de I'environnement. Ainsi, pour prolonger la durée de vie de votre produit, nous proposons
également une série de pieces de rechange.

Consignes d’utilisation

Pour remplir le récipient, dévissez complétement le couvercle puis revissez-le. Remplir les
bouteilles isothermes jusqu'a 2 cm max. au-dessous du bord supérieur du goulot de la bouteille.
Les bouteilles isothermes sont parfaitement étanches.

Bouteilles isothermes avec bouchon a vis - Pour verser, tourner le bouchon d'%z tour dans le
sens inverse des aiguilles d'une montre et verser au niveau d'un des reperes « pour ».

Bouteilles isothermes avec fermeture automatique - En appuyant sur le bouton « open », la
fermeture s'ouvre, en appuyant sur le bouton « close », la bouteille se ferme.

Pour le nettoyage, la fermeture automatique peut étre démontée. Pour cela, tourner la partie
supérieure dans le sens inverse des aiguilles d'une montre au niveau des poignées encastrées.

Nettoyage et entretien

Avant la premiére utilisation, lavez avec de I'eau et un peu de produit a vaisselle, puis laissez
bien sécher a l'air libre.

Ce produit peut étre lavé au lave-vaisselle.

Conseil : Le lavage dans le panier supérieur du lave-vaisselle est plus doux que dans le
compartiment principal. Et il est plus facile d'y ranger la vaisselle bien calée.

Les articles déja abimés, en particulier ceux dont la peinture est abimée, doivent étre
impérativement lavés a la main. La température élevée et les produits de lavage agressifs
risquent de les abimer.

Pour cela, nettoyez l'intérieur du récipient isotherme avec de I'eau chaude et un peu de produit
vaisselle. La brosse de nettoyage alfi avec sa téte en mousse souple facilite le nettoyage

des parois intérieures. Les saletés tenaces peuvent étre éliminées a l'aide des tablettes alfi
CleanTabs. Apres le nettoyage, rincer minutieusement a l'eau puis laisser sécher completement.
Nettoyer I'extérieur du récipient isotherme avec un chiffon doux humide, puis sécher avec un
chiffon sec. Ne pas utiliser de nettoyants, d'éponges ou de chiffons abrasifs (ou similaires).

Pouvoir isotherme

Pour obtenir le meilleur effet isotherme, nous recommandons de rincer le récipient avec de
l'eau chaude pour le maintenir chaud et avec de |'eau froide pour le maintenir froid avant de
l'utiliser. Remplir ensuite les boissons souhaitées et fermer immédiatement le récipient.

Sécurité
Veuillez respecter nos consignes de sécurité détaillées.
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NO3OPABNEHNA 3a nokynkaTa Ha Bawwmna HoB npoaykKT alfi®! bnarogapvm Bu 3a foBepureTo
1 B CbLLOTO BpeMe buxme nckanu ga Bu gagem HAKom BakHM CbBeTU OTHOCHO ynoTpebaTa

1 noaapbXxKata. Hue 3aemamMe Cb3HaTesIHa NO3NLMSA CPeLLy NPOAYKTUTE 3a efHOKpPaTHa
yrnoTpeba v nckame fa ce HacnaxgasaTe Ha apTuUKyna Cy ObAro BpemMe - ¢ M1UChbn 3a Bac
OKO/MHaTa cpefa. 3a Aa yAb/HKMM XMBOTA Ha Bawuma npoaykT, HUe npegnarame v Habop ot
pe3epBHN YacTu.

YKa3aHus 3a noTtpeburens

3a [a Hanb/IHNTE, pa3BUIATE HaMbJ/IHO KanayvkaTta 1 cfef ToBa st 3aTBOPeTe OTHOBO MJTLTHO.
HanbnHeTe TepmMocuTe 4O MakCUMyM 2 CM NMOZ, MbpnoTo Ha byTunkaTta. TepmocuTe ca Hanb/IHO
XEePMEeTUYECKN 3aTBOPEHMN.

TepmocCK ¢ Kanauka € BUHT - 3a [ia U3/1eeTe, 3aBbpTeTe KanaykaTa Ha %2 060poT 06paTHO Ha
YaCOBHMKOBATa CTPESIKA U U3MeiTe 40 efHa OT MapKUPOBKKTe ,pour”.

TepMOCK C aBTOMATMYHO 3aTBapsiHE — Ype3 HATUCKaHe Ha ByToHa ,open” ce OTBaps Kamnaykara,
HaTUCKaHeTo Ha ByToHa ,close” ce 3aTBaps ByTunKara.

Mpv nouyncTBaHe aBTOMATUYHOTO 3aTBAPSIHE MOXe [ia Ce AeMOHTUpPA. 3a 4@ HanpasuTe TOBa,
3aBbpTeETE ropHaTa YacT Ha BAbOHATUTE APBXKKN 06PAaTHO HA YAaCOBHMKOBATA CTPeSIKa.

MouncTtBaHe n noaAPDBIXKKaA

MNpenu nbpBOHaYanHa ynotpeba nsmuiite C BOAa U Masnko rnpenapaT 3a CboBe 1 OCTaBeTe Aa
N3CbxHe Npu Jobpo nNpoBeTpeHMe.

To3n NpoAyKT MOXe Aa ce Mne B CbAOMUSANHA MaLUnHa.

CobBeT: [TouncTBaHETO B ropHaTa KOLIHULA € NO-LaAasaLLo OT NOYMCTBAHETO B OCHOBHOTO
oTaeneHune. Tam NpoayKTUTe MoraT Aa ce NocTaBaAT No-cTabunHo.

Beue noBpeaeHn NpoayKTu, ocobeHo TaknBa ¢ HapyLleHa 6os, TpsbBa Aa ce noyncTBaT
eQVHCTBEHO Ha pbKa. BucoknTe Temnepatypu 1 arpecMBHUTE NOYNCTBALLM NpenapaT MoraT
[a [osenaT Ao nocnenBalumn nospegu.

3a uenTa N3MUNTe BbTPELLUHOCTTa Ha U30AMpaLLmsa CbA C TONa BOAA M Masiko npenapar.
MouncTBawaTa YeTka alfi c Meka gyHanpeHOBa rnaBa ynecHsiBa NOYNCTBAHETO OTBbBTPE.
Ynoputute 3aMmbpcsiBaHUA MoraT ga 6baat OTCTpaHeHn ¢ nouncTeawwmnTe Tabnetku alfi
CleanTabs. Cnen nouncTBaHe usniakHeTe obunHO € BOAa 1 OCTaBeTe Aa N3CbxHe fobpe.

3a Aa NOYMCTUTE BbHLUHATA YacT Ha M30nMpaLLms Cba, M3bbpLueTe C MeKa, BriaXKHa Kbpna u
cnep ToBa noacylleTe. He nsnonseanTe e4po3bpHECTN NOYNCTBALLM NpenapaTn, abpasneHK
Kbpnu, rbou nnm nogobHu.

N3onupawm cBoiicTBa

3a fa ce NOCTUrHAT Han-gobpu n3onmpaLLm CBOMCTBa, NpernopbyBamMe npean ynorpeba cbabT
[a Ce N3nnakHe C ropeLla BoAa - 3a NoAAbPXKaHe Ha BUCOKM TemrnepaTypu, CbC CTyAeHa BOAa -
3a NoAAbpXKaHe Ha HUCKM TemnepaTtypu. Cnep ToBa Hanb/iHeTe enaHaTa HanuTKa U BegHara
3aTBOpeTe KOHTenHepa.

be3onacHocT
|V|OJ'IF|, nMmamnTte I'Ipe,D,BI/I,IJ, HawinTe I'IO,EI,pO6HI/I yKa3aHI/IFI 34a 6e3OI'IaCHOCT.

follow us on

flG10] >


https://www.facebook.com/alfideutschland/?locale=de_DE
https://www.instagram.com/alfi_deutschland/
https://de.pinterest.com/alfideutschland/
https://www.youtube.com/channel/UCfsiNzV2bam5_Q1ZgFbI2zw

— SEIT 1914 ——

SRDECNE GRATULUJEME k ndkupu Vaseho nového vyrobku alfi®! D&kujeme Vam za dlvéru a
zaroven bychom Vam radi poskytli nékolik dulezitych rad ohledné zachazeni a péce. VEdomé
se stavime proti vyrobklm na jedno pouziti a chceme, abyste se z nich té&Sili dlouho - kvuli Vam
i Zivotnimu prostredi. Proto pro prodlouZeni Zivotnosti VaSeho vyrobku proto nabizime také
fadu nahradnich dild.

UzZivatelské pokyny
Zcela odSroubujte vicko, naplite [ahev a poté ji opét dobre zavrete. Termosky plfite maximalné
2 cm pod horni okraj hrdla Iahve. Termosky zcela tésni.

Termosky se Sroubovacim uzavérem - pro naliti otocte uzavér o % otacky proti sméru
hodinovych rucicek a nalijte az po jednu ze znacek ,pour” (nalit).

Termosky s automatickym uzavérem - stisknutim tlacitka ,open” (otevfit) se uzavér otevre,
stisknutim tlacitka ,close” (zavrit) se lahev zavre.

Automaticky uzaveér Ize vyjmout za Ucelem Cisténi. Za timto Ucelem otocte horni ¢ast
zapusténé rukojeti proti sméru hodinovych rucicek.

CiSténi a adrzba

PFed prvnim pouzitim ocistéte vodou s trochou prostfedku na myti nadobi a nechte uschnout
na dobre vétraném misteé.

Tento vyrobek Ize myt v mycce na nadobi.

Tip: Cidténi v hornim oplachovém kosi je Setrn&jsi nez &isténi v hlavnim prostoru. Vyrobky v
ném lze umistit stabilngji.

Vyrobky, které jsou jiz poSkozené, zejména kdyz maji poSkozenym lak, by se mély Cistit pouze
rucné. Vysoké teploty a hrubé Cistici prostfedky mohou zpUsobit nasledné poskozeni.

Za timto ucelem vycistéte vnitfek termonadoby teplou vodou s trochou prostfedku na myti
nadobi. Cistici kartacek alfi s hlavici z mékké pény usnadfiuje ¢isténi vnitrku. Odolné necistoty
Ize odstranit s Cisticimi tabletami alfi CleanTabs. Po ¢isténi dukladné oplachnéte vodou a
nechte poradné uschnout.

Vnéjsi povrch termosky Cistéte otfenim vihkym hadfikem a pak otfete dosucha. NepouZivejte
drsné Cistici prostredky (pisky), abrazivni utérky, houbicky apod.
Izola€ni vlastnosti

Pro co nejlepsi izolacni vlastnosti doporucujeme nadobu pred pouZzitim vyplachnout
horkou vodou, aby byla tepla, a studenou vodou, aby byla studena. Poté naplrte nadobu
pozadovanym napojem a ihned ji uzavrete.

Bezpecnost
Dodrzujte prosim nase podrobné bezpecnostni pokyny.
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HJERTELIGT TILLYKKE med kabet af dit nye alfi® produkt! Vi takker for din tillid og gnsker
samtidigt at give dig nogle vigtige tips til handtering og pleje. Vi er mod engangsprodukter og
haber, at du far glaeede af produktet i lang tid - af hensyn til dig og miljeet. Vi tilbyder ogsa en
lang raekke reservedele for at forleenge produktets levetid.

Brugsanvisning

Skru laget helt af for at fylde flasken, og skru det pa igen bagefter. Termoflasker ma maks.
fyldes op til 2 cm fra kanten. Termoflasker er absolut teette.

Termoflasker med skrueldg - laget drejes %2 omgang mod urets retning for at haelde af flasken,
hald ved én af markeringerne “pour”.

Termoflasker med automatisk Iag - laget abnes ved at trykke pa knappen “open”, og flasken
lukkes ved at trykke pa knappen “close”.

Laget kan skilles ad med henblik pa rengering. Det gores ved at dreje den @verste del mod
uret ved hjeelp af de forseenkede greb.

Rengoring og pleje

For farste brug rengeres produktet med vand og lidt opvaskemiddel. Lad det derefter tarre
frit.

Dette produkt taler opvaskemaskine.

Tip: Produktet rengeres mere skansomt i den gverste kurv end i den nederste hylde.
Produkterne kan placeres mere stabilt der.

Beskadigede produkter, iseer hvis lakken er skadet, skal renggres i handen. Hgje temperaturer
og steerke renggringsmidler kan medfare fglgeskader.

Det indvendige af termobeholderen rengares med varmt vand og lidt opvaskemiddel. alfi
rengeringsbersten med dens blede skumhoved letter den indvendige rengering. Hardnakket
tilsmudsning kan fjernes med alfi CleanTabs-rengaringstabletter. Efter rengaringen skal
beholderen skylles grundigt med vand og tgrre godt.

Til udvendig rengering skal termobeholderen tgrres af med en blad, fugtig klud og terres
efter. Anvend ikke grovkornede renggringsmidler, skurende klude, svampe eller lignende.

Isoleringsevne

For at opna den bedst mulige isoleringsevne anbefaler vi at fylde beholderen op med varmt
vand inden brug for at holde den varm eller med koldt vand for at holde den kold. Fyld
derefter de gnskede drikke i, og luk straks beholderen.

Sikkerhed
Laes vores udfarlige sikkerhedsanvisninger.
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2YIXAPHTHPIA ywa tnv ayopd tou veéou oag Tipoiovtog amo tnv alfi®! Zag euyaplotoupe yia tnv
guTLoTOooUVN oag Kal Ba BENape va oag SWOOUUE OPLOUEVES ONUAVTIKEG CUBOUAEG OXETLKA HE
TOV XELPLOUO Kat tn dpovtida. TorobeToUaoTe oUVELSNTA EVAVTLA OTA TIpolovTa pLag XpHong
Kal BEAoupe va propelte va armoAapBAavete To Tipoiov oag yla peyaho Xpoviko dtaotnpa - T0o0
yla €04G 000 Kat yla to TepLBAAov. N auto, TIPOoPEPOUE ETIONG LA OELPA ATIO AVTAANAKTLKA
yla va riapatelvete tn Stapkela {wrg Tou TIpoiovTog oag.

O8nyieg xpAong

Ma tnv A pwon, &EPLEWOTE eVTEAWG TO KATIAKL KaL 0T ouveXeLa KAeloTe To §ava kahd. lepiote
TLG BEPHOPOVWTLKEG GLANEG HEXPL TO TIOAU 2 €K. KATW aTtO TO0 Avw AKPO Tou Aatpou Ttng Laing.
OL BeppopovwTIKEG GLAAEG elval armoAUTWC OTEYAVEG.

OEPHOPOVWTLKEG GLANEG HE PLOWTO TIWHA - YLA VA XUOETE TO TIEPLEXOUEVO, YUPLOTE TO TIWHA MLON
otpodn aplotepA Kal adELACTE ATIO pLa EVEELEN «pours.

OEPHUOUOVWTLKEG PLANEG UE AUTOHATO TIWHA — TIATWVTAG TO KOUMTIL «0open» avolyel TO TIWHA Kat
TIATWVTAC TO KOUWTI «close» To UTTOUKAAL odppayilel.

M Tov KaBapLopO, UTTOPEITE VA ATTOCUVAPHOAOYIOETE TO AUTOUATO TIWHA. A TOV OKOTIO auTo,
YyUp(OTE TO €MAVW PEPOG OTLG E00XEG AaBwv aplotepootpoda.

Kafaplopog kau eepuroinon

MpLv amo tnv Tpwtn XpAon, EEMAUVETE pe vepd Kal Alyo amopputtavtiko Kat adpnote va
OTEYVWOEL KAAQ.

To TtapOvV TIPOLOV €yKpLveTaL yLa XPron 0TO TIAUVTAPLO TILATWV.

ZUMPBOUAR: To TIAUOLHIO OTO ETIAVW KAVLOTPO Eivatl TILo fATILo attd To TIAUOLHO OTO HEYAAO KAVLOTPO.
Ta Ttpotdvta propouv va TottioBetnBouv Lo otabepd eKel.

Ta TpoldvTa TIOU £X0UV UTIOOTEL TIPONYOUHEVWG {NHLY, €OLKA ekelva pe dBopeg otn Badn,
TIPETIEL OTIWOSATIOTE va kabapilovtat povo pe to Xept. OL uPnAeg Beppokpaacieg Katl ta okAnpa
KaBapLOTIKA pHEoa PTTOPEL va TIPOKAAECOUV ETIAKOAOUBEG {NLEG.

2to Aaiolo auto, KaBapidete TO ECWTEPLKO TOU BEPOG pe (E0TO vEPO Kal Alyo amoppUTIAVTLKO.
H Bouptoa kaBaplopov tng alfi pe tn pahaxr kepair ano adppwdeg TTAACTLIKO SLEUKOAUVEL TOV
E0WTEPLKO KaBapLlopo. ‘Evtoveg akabBapaoleg Pmopouv va armopakpuvBouV UE TG TAUTIAETEC
kaBaplopou alfi CleanTabs. Metd tov kaBaplopo, EeTAEVETE e vepO Kal adpAVETE va OTEYVWOEL
KOAQ.

a tov eEwTepLko KaBapLopod, okouTtileTe TO BEPUOG PE Eva HAAAKO Kal PpeyUeEVO TTavi kat
OTEYVWVETE PE Eva 0TEYVO Ttavi. Mn ypnotpoTioLeite YovEpOKOKKA ATOppUTIAVTLIKA, OKANpA
Tavid, obouyyapla ) TTapoOpoLa avTLKelpeva.

ATtédoon povwaong

Ma tnv emtitevén tng KAAUTEPNG HOVWTLKIAG artdodoong, CUVIOTOUE TIpLV Ao T Xpron va
avakLveite To Soxelo pe {eotd vepo yia va dtatnpeitat e0To Kal PE KPUO vePO yLa va dlatnpeitat
KpUO. 2T CLVEXELQ, YEUIOTE TO YE Ta podripata/motd ou emBUPE(Te Kal KAE(OTE APEOWC TO
doxelo.

Aodalera

AapBdvete vttodn tig Aetttopepelc uttoSei&elg aopalelag tng statpeiag pag.
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iENHORABUENA por la compra de su nuevo producto alfi®! Queremos expresarle nuestro
agradecimiento por su confianza y al mismo tiempo ofrecerle algunos consejos importantes
sobre el uso y el cuidado del producto. Estamos decididamente en contra de los productos
desechables y queremos que disfrute de su articulo durante mucho tiempo, por su bieny
por el del medio ambiente. Por ello, para prolongar la vida util de su producto, le ofrecemos
también una gama de piezas de recambio.

Instrucciones de uso

Para llenarlo, desenroscar completamente la tapa y a continuacién volver a cerrarla bien.
Llenar los termos isotérmicos para comida hasta un maximo de 2 cm por debajo del borde
superior del cuello del mismo. Las botellas isotérmicas son absolutamente estancas.
Botellas isotérmicas con cierre de rosca - para verter, girar el cierre media vuelta en sentido
contrario a las agujas del reloj y verter por una de las zonas marcadas con «pour».

Botellas isotérmicas con cierre automatico - pulsar el botén «open» para abrir el cierre y el
botdn «close» para cerrar la botella.

Para la limpieza se puede desmontar el cierre automatico. Para ello, girar la parte superior de
los huecos para asir en el sentido contrario a las agujas del reloj.

Limpieza y cuidado

Antes del primer uso, lavar el producto con agua y un poco de detergente y dejar que se
seque bien al aire.

Este producto es apto para lavavajillas.

Consejo: La limpieza en la rejilla superior es mas suave que la limpieza en el compartimento
principal. Los productos pueden colocarse alli en una posicion mas estable.

Los productos previamente dafiados, especialmente los que tienen la pintura estropeada, solo
deben limpiarse a mano. Las altas temperaturas y los productos de limpieza agresivos pueden
provocar dafios consecuentes.

Para ello, lavar el interior del recipiente isotérmico con agua tibia y un poco de detergente.
El cepillo de limpieza alfi con su cabeza suave de plastico celular facilita la limpieza interior.
La suciedad persistente puede eliminarse con las CleanTabs de alfi. Tras la limpieza, aclarar
cuidadosamente con agua y dejar que se seque bien.

Para limpiar el exterior del recipiente isotérmico, pasar un pafio suave humedecido y frotar
hasta que quede seco. No usar productos limpiadores de grano grueso, estropajos, esponjas
o similares.

Potencia isotérmica

Para conseguir el mejor rendimiento isotérmico, recomendamos enjuagar el recipiente
con agua caliente antes de usarlo para mantener la bebida caliente y con agua fria para
mantener la bebida fria. A continuacién, llenar con la bebida deseada y cerrar el recipiente
inmediatamente.

Seguridad
Le rogamos que tenga en cuenta nuestras indicaciones de seguridad detalladas.
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PALJU ONNE uue alfi® toote ostu puhul! Tiname teid usalduse eest ja samal ajal soovime
anda teile mdned olulised ndpunaited kasitsemise ja hooldamise kohta. Positsioneerime end
teadlikult Uhekordselt kasutatavate toodete vastu ja soovime, et saaksite oma kaupa pikka
aega nautida - teie ja keskkonna huvides. Seetdttu pakume teie toote eluea pikendamiseks ka
mitmesuguseid varuosi.

KASUTUSJUHISED

Taitmiseks keerake kaas taielikult lahti ja seejarel uuesti tihedalt kinni. Taitke termospudel
maksimaalselt 2 cm pudeli Glemisest servast allapoole. Termospudelid on taiesti lekkekindlad.

Keeratava korgiga termospudelid - valamiseks keerake korki %> po0ret vastupdeva ja valage
valja Uhe ,valamise” margistuse juurest.

Automaatsulguriga termospudelid - sulgur avaneb nupu ,avamine” ja pudel suletakse nupu
~Ssulgemine” vajutamisega.

Automaatluku saab puhastamiseks lahti votta. Selleks keerake suvistatud kaepidemetel
Ulemist osa vastupaeva.

Puhastamine ja hooldus

Enne esmakordset kasutamist loputage toodet kuuma veega ja vahese pesuvahendiga ning
laske dhu kades ara kuivada.

Seda toodet vdib pesta nbudepesumasinas.

Néuanne: puhastamine tlemisel pesurestil on saastvam kui pdhirestil puhastamine. Seal saab
tooteid paigutada stabiilsemalt.

Eelkahjustatud tooteid, eriti varvikahjustustega tooteid tuleb tingimata pesta Uksnes kasitsi.
Kdrge temperatuur ja tugevatoimelised puhastusvahendid vdivad pdhjustada edasisi
kahjustusi.

Selleks puhastage isolatsioonindu seest sooja vee ja vahese ndudepesuvahendiga. Pehme
vahupeaga alfi puhastushari muudab seest puhastamise lihtsamaks. Kangekaelset mustust
saab eemaldada alfi CleanTabs puhastustablettidega. Parast puhastamist loputage hoolikalt
veega ja laske korralikult kuivada.

Vaakumbkolvi valispinna puhastamiseks puhkige seda pehme niiske lapiga ja h66ruge kuivaks.
Arge kasutage jamedateralisi puhastusvahendeid, abrasiivseid lappe, kasnasid vms.

Isolatsioonivoime

Parima isolatsioonivbime saavutamiseks soovitame enne kasutamist konteinerit loksutada
kuuma veega, et hoida seda kuumana ja kilma veega, et hoida seda kulmas. Seejarel valage
soovitud joogid ja sulgege anum kohe.

Turvalisus
Pange tahele meie Uksikasjalikke ohutusjuhiseid.
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KIITAMME uuden alfi®-tuotteemme oston johdosta! Kiitimme luottamuksesta tuotteeseemme
ja haluamme samalla antaa sinulle muutamia tarkeita vinkkeja sen kasittelyyn ja hoitoon.
Vastustamme tietoisesti kertakdyttotuotteita ja haluamme, etta nautit tuotteestasi pitkaan -
oman itsesi ja ympariston vuoksi. Tarjoamme siksi tuotteen kayttéian pidentamiseksi myos
valikoiman varaosia.

Kayttoohjeet

Kierra kansi kokonaan auki astian tayttamiseksi ja sulje se sen jalkeen jalleen tiiviisti. Tayta
termospullo enintaan 2 cm pullonkaulan ylareunan alapuolelle saakka. Termospullot ovat
taysin tiiviita.

Kierrekorkilliset termospullot - voit kaataa juomaa kaantamalla korkkia %2 kierrosta
vastapadivaan ja yhteen merkeista "pour”.

Automaattikorkilla varustetut termospullot - avaat korkin painamalla painiketta “open”, suljet
pullon jalleen painamalla painiketta "close”.

Automaattikorkki voidaan irrottaa puhdistusta varten. Kdanna sita varten upotetun kahvan
yldosaa vastapaivaan.

Puhdistus ja hoito

Huuhtele ennen ensikayttda vedella ja tilkalla pesuainetta ja anna kuivua hyvin tuuletetussa
tilassa.

Tama tuote on astianpesukonepesun kestava.

Vinkki: Puhdistus ylemmassa pesukorissa on hellavaraisempaa kuin puhdistus paalokerossa.
Tuotteet voidaan sijoittaa sinne vakaampaan asentoon.

Aiemmin vaurioituneet tuotteet, erityisesti tuotteet, joiden maalipinnassa on vaurioita, saa
puhdistaa vain kasin. Korkeat lampatilat ja voimakkaat puhdistusaineet voivat aiheuttaa
valillisia vahinkoja.

Puhdista termosastian sisapuoli lampimalla vedella ja tilkalla pesuainetta. alfi-puhdistusharja,
jossa on pehmea vaahtomuovipad, helpottaa sisapuolen puhdistusta. Itsepintainen lika
voidaan poistaa alfi CleanTabs -puhdistustableteilla. Huuhtele puhdistuksen jalkeen
huolellisesti vedelld ja anna kuivua hyvin.

Puhdista termosastian ulkopuoli pyyhkimalla se pehmealla, kostealla liinalla ja hankaamalla
kuivaksi. Ala kayta karkearakeisia puhdistusaineita, hankaavia liinoja, sienia tai vastaavia.
Eristysteho

Parhaan eristystehon saavuttamiseksi suosittelemme, etta huuhtelet astian ennen kayttoa
kuumalla vedella kuumanapitoa varten ja kylmalla vedella kylmanapitoa varten. Lisaa sitten
halutut juomat ja sulje astia valittdmasti.

Turvallisuus
Noudata perusteellisia turvallisuusohjeitamme.
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CESTITAMO VAM na kupnji vaseg novog proizvoda alfi®! Zahvaljujemo vam na ukazanom
povjerenju i ujedno vam Zelimo dati nekoliko vaznih savjeta o rukovanju i njezi. Svjesno smo
se opredijelili protiv proizvoda za jednokratnu upotrebu i Zelimo da dugo, za vasu dobrobit i
dobrobit okolisa, uzivate u svojem artiklu. Da bismo produljili vijek trajanja vaSeg proizvoda,
nudimo i cijelu paletu rezervnih dijelova.

Upute za korisnike

Da biste napunili bocu, u potpunosti odvrnite poklopac, a zatim ga ponovo dobro zatvorite.
Termos-boce napunite do maks. 2 cm ispod gornjeg ruba vrata boce. Termos-boce potpuno su
nepropusne.

Termos-boce s navojnim poklopcem - Zelite li natociti tekucinu iz boce, odvrnite poklopac za ¥
obrtaja ulijevo i tocite na oznaci ,pour”.

Termos-boce s automatskim poklopcem - pritiskom na gumb ,open” poklopac se otvara, a
pritiskom na gumb ,close”, boca se zatvara.

Automatski poklopac moZze se rastaviti radi CiS¢enja. U tu svrhu okrenite gorniji dio za
udubljenja za prste ulijevo.

CiSéenje i njega

Prije prve uporabe ocistite proizvod vodom i s malo deterdZenta te ga ostavite da se dobro
osusi na zraku.

Ovaj se proizvod moZze prati u perilici posuda.

Savjet: Pranje u gornjoj koSari njeZnije je od pranja u glavhom pretincu. Proizvodi se u gornjoj
koSari mogu postaviti stabilnije.

Prethodno oSteceni proizvodi, a posebice proizvodi s oStecenjima laka, smiju se prati samo
ru¢no. Visoke temperature i oStra sredstva za CiS¢enje mogu dovesti do posljedi¢nih Steta.

Stoga odistite unutrasnjost toplinski izolirane posude toplom vodom i s malo deterdZenta. Alfi
Cetka za CiS¢enje s mekom pjenastom glavom olakSava ¢iS¢enje unutrasnjosti. Tvrdokornu
prljavstinu moZete ukloniti tabletama za c¢isS¢enje alfi CleanTabs. Nakon ciS¢enja paZljivo
isperite vodom i ostavite da se dobro osusi.

Za CiSCenje vanjske strane toplinski izolirane posude obriSite je mekom, vlaznom krpom i
osusite. Nemojte upotrebljavati gruba sredstva za CiS¢enje, abrazivne krpe, spuzve ili slicno.

Izolacijski ucinak

Kako bi se postigao najbolji izolacijski uc¢inak, preporucujemo da prije uporabe posudu
protresete s vru¢com vodom kako bi ostala vruéa, a hladnom vodom kako bi ostala hladna.
Zatim ulijte Zeljeno pi¢e i odmah zatvorite posudu.

Sigurnost
Obratite pozornost na nase detaljne sigurnosne upute.
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GRATULALUNK jj alfi® termékének megvasarlasahoz! Készonetiinket fejezziik ki bizalmaért
és egyidejlileg szeretnénk néhany fontos kezelési és dpolasi tippet adni Onnek. Tudatosan
szembehelyezkedlnk az eldobhaté termékekkel és azt szeretnénk, hogy sokaig élvezhesse
termékét - az On és a kdrnyezete érdekében. Terméke élettartamanak meghosszabbitasa
érdekében ezért pétalkatrészek egész sorat is kinaljuk.

Felhasznaloi tudnivalok

A megtoltéshez a fedelet teljes mértékben csavarja le, majd utana zarja el Ujra jol. A termosz
palackot max. 2 cm-rel a palack nyakanak felsd éle alatt toltse meg. A termosz palackok
abszolut tomitettek.

Csavaros zarédugos alfi termosz palackok esetében a kitoltéshez forditsa el a zar6dugét az
oramutatd jarasaval egyezd iranyba % fordulattal, majd toltse ki a folyadékot a ,,pour” jelzések
egyikénél.

Termosz palackok automatikus kupakkal: az ,,open” gomb megnyomasaval nyilik a kupak, a
~close” megnyomasara a palack zarodik.

A tisztitashoz az automatikus kupak szétszedhetd. Ehhez a felsd részen a fogémélyedéseknél
forgassa az 6ra jarasaval szemben.

Tisztitas és apolas

Az els6 hasznalat el6tt kérjuk, tisztitsa meg vizzel és egy kevés mosogatdszerrel, majd hagyja
jol szell6z6 helyen megszaradni.

Ez a termék mosogatégépben moshato.

Tipp: A tisztitas a fels6 mosogatdkosarban kiméletesebb, mint a féfiokban végzett tisztitas. A
termékek ott stabilabban helyezhetdk el.

Az el6zetesen mar sérult, kulondsen a lakkhibas termékeket feltétlenul kizardélag kézzel
ajanlott tisztitani. Magas hdmérsékletek és durva tisztitdszerek kovetkezményes karhoz
vezethetnek.

Ehhez a szigetel6 edény belsejét tisztitsa meg meleg vizzel és egy kevés mosogatdszerrel. Az
alfi tisztitokefe puha habszivacs feje megkdnnyiti a belsé tisztitast. A makacs szennyez6dések
eltdvolithatdk az alfi CleanTabs tisztitotablettaval. A tisztitds utan gondos kidblités szukséges
vizzel, majd jél meg kell szaritani.

A szigetel6 edény kulsd tisztitdsahoz azt puha, nedves kenddvel tordlje le és dorzsolje szarazra.
Ne hasznaljon durvaszemcsés tisztitdszert, surold kenddt, szivacsot vagy hasonld eszkozt.
Szigeteloteljesitmény

A legjobb szigeteldteljesitmény eléréséhez ajanljuk hasznalat el6tt az edény oblitését a
melegen tartashoz forré vizzel, a hidegen tartashoz hideg vizzel. Ezt kévetden toltse be a
kivant italokat, majd az edényt azonnal zarja le.

Biztonsag

Kérjuk, vegye figyelembe részletes biztonsagi tudnivaldinkat.
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NUOSIRDZIAI SVEIKINAME jsigijus naujg ,alfi®” gaminj! Dékojame uZ pasitikéjimg ir kartu
norime pateikti keletg svarbiy patarimy, kaip naudoti ir priziGréti gaminj. Sgmoningai
pasisakome pries vienkartinius gaminius ir norétuméme, kad jsigytas daiktas ilgai teikty
dZiaugsma Jums ir nekenkty aplinkai. Norédami pailginti gaminio naudojimo laika, taip pat
sitlome jvairiy atsarginiy daliy.

Naudojimo nuorodos

Norédami pripildyti, atsukite dangtelj ir paskui jj vél tinkamai uzsukite. Termosinj buteliuka
pripildykite daugiausia tiek, kad iki jo kaklelio likty ne maZiau kaip 2 cm. Termosiniai buteliukai
yra visiSkai sandarus.

Termosinis buteliukas su uzsukamu dangteliu: norédami iSpilti, atsukite dangtelj %2 apsukimo
pries laikrodZio rodykle ir iSpilkite per vieng i viety, pazyméty ,pour”.

Termosinis buteliukas su automatiniu uzraktu: paspaudus mygtukg ,open”, uzraktas atsidaro,
o paspaudus mygtukg ,close”, buteliukas uzdaromas.

Norint iSvalyti, automatinj uzraktg galima iSardyti. Tam suimkite uz jduby ir sukite virSutine
dalj pries laikrodZio rodykle.

Valymas ir prieZiara

PrieS naudodami pirmg kartg iSplaukite vandeniu ir nedideliu kiekiu plovimo priemonés,
iSdZiovinkite gerai védinamoje vietoje.

Sj gaminj galima plauti indaplovéje.

Patarimas: virSutiniame indaplovés krepsyje plaunama atsargiau nei pagrindiniame skyriuje.
VirSutiniame krepSyje gaminius galima sudéti stabiliau.

Jau pazeistus gaminius, ypac jei pazeistas jy dazy sluoksnis, batinai reikéty plauti tik rankomis.
AukSta temperatdra ir astrios valymo priemonés gali padaryti dar daugiau Zalos.

Termosinio indo vidy plaukite Siltu vandeniu ir nedideliu kiekiu plovimo priemonés. Vidy
lengviau iSvalysite ,alfi” valymo Sepetéliu su minkSta putplascio galvute. Stipriai prilipusius
nesSvarumus galima pasalinti valomosiomis tabletémis ,alfi CleanTabs". ISvale kruopsciai
iSskalaukite vandeniu ir palaukite, kol visiskai iSdZius.

Termosinio indo iSore nuvalykite minksSta, drégna servetéle ir paskui nusausinkite.
Nenaudokite jokiy stambiagriadziy valymo priemoniy, SveiCiamuyjy servetéliy, kempiniy ar
panasiy priemoniy.

Izoliavimo geba

Geriausiai izoliacijai uztikrinti rekomenduojama indg paskalauti Siltu vandeniu, jei bus pilamas
Siltas skystis, arba Saltu vandeniu, jei bus pilamas Saltas skystis. Paskui jpilkite norimo gérimo
ir i karto uzdarykite talpykla.

Sauga
Atkreipkite démesj j masy pateiktas iSsamias saugos nuorodas.
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APSVEICAM ar jauna alfi® izstradajuma iegadi! Més pateicamies jums par uzticésanos un
vienlaikus vélamies sniegt daZzus svarigus padomus par lietoSanu un kopSanu. Més apzinati
iestajamies pret vienreizlietojamiem izstradajumiem un vélamies, lai jas ilgi baudttu savu preci
- jasu un apkartéjas vides laba. Tapéc, lai pagarinatu jlsu izstradajuma kalpoSanas laiku, més
piedavajam ari virkni rezerves dalu.

LietoSanas noradijumi

Lai piepilditu, pilntba atskravéjiet vaku un péc tam to atkartoti cieSi aizveriet. Piepildiet izolétas
pudeles ne talak ka 2 cm zem pudeles kaklina augSéjas malas. Izolétas pudeles ir pilniba
hermétiskas.

Izolétas pudeles ar skrGvéjamu vacinu - lai izlietu, pagrieziet vacinu par % pagriezienu pretgji
pulkstenraditaju kustibas virzienam un izlejiet Iidz vienam no “pour” marké&jumiem.

[zolétas pudeles ar automatisku aizslégu - nospiezot pogu “open”, aizslégs atveras, bet
nospiezot pogu “close”, pudele tiek noslégta.

TiriSanai automatisko noslégu iespéjams demontét. Lai to izdarTtu, pagrieziet padzilinato
rokturu augséjo dalu pretéji pulkstena raditaju kustibas virzienam.

TiriSanas un kopSana

Pirms pirmas lietoSanas reizes, IGdzu, izmazgajiet ar Gdeni un mazliet mazgasanas lidzekla un
laujiet nozat labi védinama vieta.

So izstradajumu var mazgat trauku mazgajamaja masina.

Padoms: Mazgasana augséja trauku masinas groza ir saudzigaka neka mazgasana galvenaja
nodalljuma. Tur izstradajumus var stabilak izvietot.

Ieprieks bojatus izstradajumus, jo Tpasi tadus, kuriem ir bojats krasas parklajums, noteikti
ieteicams mazgat vienigi ar rokam. Augsta temperatdra un asas iedarbibas trauku
mazgajamie Iidzekli var izraisit vél papildu bojajumus.

Lai to izdarTtu, nomazgajiet izoléta trauka iekSpusi ar siltu Gdeni un nedaudz skaloSanas
[Tdzekla. Alfi tiriSanas suka ar miksto putu galvinu atvieglo iekSpuses tiriSanu. Noturigus
netirumus iesp&jams nomazgat ar alfi CleanTabs tiriSanas tabletém. P&c tiriSanas rapigi
noskalojiet ar Gdeni un |aujiet kartigi nozat.

Argjai tiriSanai noslaukiet izoléto trauku ar mikstu, mitru dranu un nosusiniet. Neizmantojiet
tiriSanas Iidzekl|us ar rupjiem graudiem, abrazivas lupatinas, stklus vai tamlidzigus Ilidzek|us.

Izolacijas veiktspéja

Lai nodroSinatu vislabako izolacijas veiktspéju, pirms lietoSanas, lai saglabatu édienu karstu,
iesakam izskalot trauku ar karstu tGdeni, bet, lai saglabatu édienu aukstu - ar aukstu tGdeni. P&éc
tam iepildiet vajadzigo dzérienu un nekavéjoties aizveriet trauku.

DroSiba

LOdzu, ievérojiet masu paplasinatos droSibas noradijumus.
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GEFELICITEERD met de aankoop van uw nieuwe alfi® product! Bedankt voor uw vertrouwen.
We maken graag van de gelegenheid gebruik om u enkele belangrijke tips te geven over
het gebruik en onderhoud ervan. We zijn bewust gekant tegen wegwerpproducten en willen
dan ook dat u lang van uw artikel kunt genieten. Dat komt niet enkel u, maar ook het milieu
ten goede. Om de levensduur van uw product te verlengen, kunt u daarom ook allerhande
vervangstukken bij ons verkrijgen.

Gebruiksaanwijzingen

Draai het deksel er volledig af om de fles te vullen en sluit hem daarna weer goed. Vul de
thermosfles tot max. 2 cm onder de bovenrand van de flessenhals. Thermosflessen zijn
volledig lekvrij.

Thermosfles met schroefdop - om te gieten draait u de dop een halve draai in tegenwijzerzin
en giet u uw drank uit aan een van de markeringen ‘pour’.

Thermosfles met automatische sluiting - druk op de knop ‘open’ om de sluiting te openen,
druk op de knop ‘close’ om de fles weer te sluiten.

Voor de reiniging kan de automatische sluiting worden gedemonteerd. Draai daarvoor het
bovenste stuk van de dop met de klok mee.

Reiniging en onderhoud

Reinig voor het eerste gebruik met water en wat afwasmiddel en laat aan de lucht drogen.
Dit product is vaatwasbestendig.

Tip: wat in de bovenste korf van uw vaatwasmachine zit, wordt zachter gereinigd dan in de
onderste korf. Uw spullen staan er ook stabieler.

Beschadigde producten, vooral die met lakschade, mogen absoluut uitsluitend met de hand
worden gereinigd. Hoge temperaturen en scherpe reinigingsmiddelen kunnen immers extra
schade veroorzaken.

Reinig hiervoor de binnenkant met warm water en een beetje afwasmiddel. Met de alfi
reinigingsborstel met z’'n zachte kop van schuimstof is dat nog eenvoudiger. Hardnekkig vuil
krijgt u met de alfi CleanTabs reinigingstabletten weg. Spoel na het reinigen grondig uit met
water en laat goed drogen.

Om de buitenkant te reinigen, gebruikt u een zachte, vochtige doek en gaat u er nog eens
met een droge doek overheen. Gebruik geen grove reinigingsmiddelen, schurende doeken,
sponzen of iets dergelijks.

Isolerend vermogen

Om het grootste isolerend vermogen te bereiken, raden we aan om de lunchbox vooraf met
koud water uit te spoelen als u etenswaren koud wilt houden of vooraf met heet water uit te
spoelen als u etenswaren warm wilt houden. Vul de thermosfles vervolgens met de gewenste
drank en sluit hem onmiddellijk.

Veiligheid
Neem onze uitvoerige veiligheidsinstructies in acht.
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GRATULERER med kjgpet av ditt nye alfi® produkt! Vi takker for tilliten og ensker samtidig a
gi deg noen viktige radd om bruk og pleie. Vi tar et bevisst standpunkt mot engangsprodukter
og ensker at du lenge har glede av produktet ditt - for din og miljgets skyld. For a forlenge
levetiden til produktet ditt tilbyr vi ogsa en rekke erstatningsdeler.

Brukerinformasjon

Skru lokket fullstendig av for pafylling, og skru det godt pa igjen etterpa. Fyll termoflasken til
maks. 2 cm under flaskehalsens overkant. Termoflasker er helt tette.

Ved termoflasker med skrulokk, skru lokket en halv omdreining mot klokken og hell ut ved en
av merkingene «pour».

Ved termoflasker med automatisk lokk, press pa knappen «open» for & dpne lokket og pa
knappen «close» for a lukke flasken.

Det automatiske lokket kan tas fra hverandre for rengjering. Til dette ma du ta i
gripefordypningene og dreie lokkets gvre del mot klokken.

Rengjoring og pleie

Fer farstegangsbruk skyll med vann og noe oppvaskmiddel og la terke pa et godt ventilert
sted.

Dette produktet er egnet for oppvaskmaskin.

Tips: Rengjering i oppvaskmaskinens gvre kurv er mer skanende enn i nedre kurv. Her kan
ogsa produktene plasseres pa en stgdigere mate.

Produkter med skader, saerlig med lakkskader, ber kun rengjeres for hand. Heye temperaturer
0g aggressive rengjgringsmidler kan fore til fglgeskader.

Rengjer termobeholderen innvendig med varmt vann og litt oppvaskmiddel. alfi
oppvaskbgrsten med hode i myk skumplast gjer innvendig rengjering enda enklere.
Hardnakket smuss kan fjernes ved hjelp av alfi CleanTabs rengjegringstabletter. Skyll godt etter
med vann og la terke godt.

For a rengjere termobeholderen utvendig, terk av med en myk fuktig klut og deretter med en
tarr klut. Ikke bruk grovkornet rengjgringsmiddel, skurende kluter, svamper eller lignende.

Isoleringsevne

For & oppna best mulig isoleringsevne anbefaler vi & skylle beholderen fgr bruk med enten
varmt vann for a holde maten varm, eller med kaldt vann for & holde den kald. Fyll deretter
med gnsket drikke og lukk igjen umiddelbart.

Sikkerhet
Vennligst fglg vare detaljerte sikkerhetsinstruksjoner.
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SERDECZNIE GRATULUJEMY zakupu nowego produktu marki alfi®! Dziekujemy za zaufanie

i jednoczesnie chcielibySmy przekazac kilka waznych wskazéwek dotyczacych jego uzytkowania
i pielegnacji. Swiadomie opowiadamy sie przeciw produktom jednorazowego uzytku i chcemy,
aby mogli Panstwo cieszy¢ sie swoim produktem przez dtugi czas - dla wtasnego dobra i dobra
sSrodowiska. Aby przedtuzy¢ zywotnos¢ Panstwa produktu, oferujemy rowniez szereg czesci
zamiennych.

Instrukcje dla uzytkownika

W celu napetniania kubka nalezy catkowicie odkre¢ pokrywke, a nastepnie dobrze jg dokrecic.
Napetnia¢ butelki izolowane do maks. wysokosci 2 cm ponizej gornej krawedzi.

Butelki izolowane sg catkowicie szczelne.

Butelki izolowane z zakretkg - aby nala¢, nalezy przekreci¢ zakretke o % obrotu w kierunku
przeciwnym do ruchu wskazowek zegara, po czym nala¢ do wysokosci jednego z oznaczen
~pour” (nalewanie).

Butelki izolowane z automatycznym zamknieciem: nacisniecie przycisku ,,open” (otworz) otwiera
zamkniecie, naci$niecie przycisku ,close” (zamknij) zamyka butelke.

W celu tatwiejszego czyszczenia, automatyczne zamkniecie mozna zdemontowac. W tym celu
nalezy przekreci¢ gorng czes¢ wgtebienia uchwytu w kierunku przeciwnym do ruchu wskazéwek
zegara.

Czyszczenie i pielegnacja

Przed pierwszym uzyciem nalezy optukac produkt wodg z odrobing detergentu i pozostawi¢ do
wyschniecia w dobrze wentylowanym pomieszczeniu.

Produkt ten mozna my¢ w zmywarce.

Wskazdéwka: Mycie w gérnym koszu zmywarki jest delikatniejsze niz mycie w jej gtéwnej
komorze. Produkty mozna tam umiesci¢ w sposéb bardziej stabilny.

Produkty juz wczesniej uszkodzone, zwtaszcza te z uszkodzong powtokg lakieru, nalezy czyscic
wytgcznie recznie. Wysokie temperatury i agresywne Srodki czyszczgce mogg powodowac
uszkodzenia.

Dlatego tez wnetrze naczynia izolowanego nalezy my¢ cieptg wodg z odrobing ptynu do mycia
naczyn. Szczotka do czyszczenia marki alfi z miekkg piankowg gtéwka utatwia czyszczenie
wnetrza naczynia. Trudno usuwalne zanieczyszczenia mozna usuwac przy uzyciu tabletek
czyszczacych alfi CleanTabs. Po oczyszczeniu produktu nalezy go starannie przeptukac¢ wodg

i pozostawi¢ do catkowitego wyschniecia.

Aby oczyscic¢ termos z zewnatrz, nalezy przetrzec¢ go miekkg, wilgotng szmatka, po czym wytrzec
do sucha. Prosimy nie uzywac gruboziarnistych srodkéw czyszczgcych, Sciereczek ani ggbek itp.

Skutecznosc¢ izolacji

Aby zapewnic¢ najlepszg izolacje, przed uzyciem zalecamy przeptukanie naczynia gorgca
wodg, aby utrzymac wysokg temperature, lub zimng wodga, aby utrzymac niska temperature.
Nastepnie nalezy wla¢ wybrane napoje, po czym natychmiast zamkng¢ pojemnik.

Bezpieczenstwo
Prosimy zwrdci¢ uwage na nasze szczegotowe instrukcje bezpieczenstwa.
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PARABENS pela compra do seu novo produto alfi®! Agradecemos pela confianca e
gostariamos de lhe fornecer algumas dicas importantes sobre o manuseamento e cuidados.
Posicionamo-nos conscientemente contra produtos descartaveis e queremos que desfrute
do seu artigo durante muito tempo - para o seu bem e para o bem do meio ambiente. Para
prolongar a vida util do seu produto, oferecemos também uma gama de pecas de reposic¢ao.

Indicac¢oes do utilizador

Para encher, desenrosque completamente a tampa e feche-a bem novamente. Encha as
garrafas térmicas até um maximo de 2 cm abaixo da borda superior do gargalo da garrafa. As
garrafas térmicas sao absolutamente estanques.

Garrafas térmicas com tampa roscada - para despejar, rode a tampa % volta no sentido anti-
horario e verta numa das marcag¢es “pour”.

Garrafas térmicas com fecho automatico - a tampa abre pressionando o botdo “open” e a
garrafa fecha pressionando o botdo “close”.

O fecho automatico pode ser desmontado para limpeza. Para isso, rode a parte superior das
pegas embutidas no sentido anti-horario.

Limpeza e cuidados

Antes da primeira utilizacao, limpe com agua e um pouco de detergente e deixe secar num
local bem ventilado.

Este produto pode ser lavado na maquina de lavar louca.

Dica: A limpeza no cesto de enxaguamento superior € mais suave do que a limpeza no
compartimento principal. Os produtos podem ser colocados |a de forma mais estavel.

Produtos previamente danificados, especialmente aqueles com pintura danificada,
definitivamente s6 devem ser limpos a mao. Altas temperaturas e agentes de limpeza
agressivos podem causar danos consequentes.

Para o efeito, limpe o interior do recipiente térmico com agua morna e um pouco de
detergente para a loica. A escova de limpeza alfi com cabeca de espuma macia facilita a
limpeza do interior. A sujidade mais dificil pode ser removida com as pastilhas de limpeza alfi
CleanTabs. Apds a limpeza, enxague cuidadosamente com agua e deixe secar bem.

Para limpar a parte exterior, limpe o recipiente térmico com um pano macio e humido e
depois seque. Nao utilize agentes de limpeza de granulagdo grossa, panos abrasivos, esponjas
ou similares.

Desempenho térmico

Para obter o melhor desempenho térmico, recomendamos enxaguar o recipiente com agua
quente para o manter quente e agua fria para o manter frio antes da utilizacao. De seguida,
encha com a bebida desejada e feche imediatamente o recipiente.

Seguranca
Por favor, observe as nossas indica¢des de seguranca detalhadas.
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FELICITARI pentru achizitionarea noului dumneavoastra produs alfi®! Va multumim pentru
incredere si dorim sa va oferim Tn acelasi timp cateva sfaturi importante pentru manipulare

si ingrijire. Ne pozitionam in mod constient impotriva produselor de unica folosinta si dorim

sa va bucurati multa vreme de articolul dumneavoastra - de dragul dumneavoastra si de
dragul mediului. Pentru a prelungi durata de viata a produsului va oferim si o serie de piese de
schimb.

Indicatii pentru utilizator

Pentru umplere desurubati capacul complet si apoi inchideti-l bine la loc. Umpleti termosurile
pana la max. 2 cm sub muchia superioara a gatului sticlei. Termosurile sunt absolut etanse.

Termosurile cu inchidere filetata - pentru a turna rotiti la %2 dispozitivul de inchidere in sens
invers acelor de ceasornic si turnati pe la unul din marcajele ,,pour”.

Termosurile cu sistem automat de inchidere - prin apasarea butonului ,open” se deschide
dispozitivul de inchidere, prin apasarea butonului ,close” se inchide termosul.

Pentru curdtare dispozitivul automat de inchidere poate fi demontat. In acest sens rotiti in
sens invers acelor de ceasornic partea superioara prinzand de adanciturile de prindere.

Curatare si ingrijire

Inainte de prima utilizare, va rugam s& curatati cu apa cald& si putin detergent de vase si |3sati
sa se usuce intr-un loc bine aerisit.

Acest produs este adecvat pentru masina de spalat vase.

Sfat: Spalarea in cosul superior este mai delicata decat spalarea in compartimentul principal.
Produsele pot fi asezate acolo mai stabil.

Produsele deteriorate, in special cele cu deteriorari de lac, trebuie spalate obligatoriu exclusiv
de mana. Temperaturile inalte si agentii de curatare duri pot duce la deteriorari.

Pentru acest lucru curatati interiorul recipientului izolator cu apa calda si putin detergent

de vase. Peria de curatare alfi cu capul sau moale din burete usureaza curatarea interioara.
Murdaria rezistenta se poate indepadrta cu tabletele de curatare alfi CleanTabs. Dupa curatare,
clatiti cu grija cu apa si lasati sa se usuce bine.

Pentru curatarea externa stergeti recipientul izolator cu o laveta moale, umeda si uscati-l. Nu
utilizati agenti de curatare cu granulatie mare, prosoape, bureti abrazivi sau asemanatoare.

Performanta de izolare

Pentru a obtine cea mai buna performanta de izolare, clatiti recipientul cu apa fierbinte inainte
de utilizarea pentru mentinere la cald si cu apa rece pentru utilizarea in vederea mentinerii la
rece. La final turnati bauturile dorite si inchideti imediat recipientul.

Siguranta
Va rugam sa respectati indicatiile noastre detaliate de siguranta.
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SRDKO GRATULUJEME k ndkupu Vasho nového vyrobku alfi ®! Dakujeme Vam za déveru

a zaroven by sme Vam radi poskytli niekolko déleZitych rad ohladom zaobchadzania a
starostlivosti. Vedome sa staviame proti vyrobkom na jedno pouzitie a chceme, aby ste sa
z nich tesili dlho - kvéli Vam aj Zivotnému prostrediu. Preto na predlzZenie Zivotnosti Vasho
vyrobku preto ponukame aj rad nahradnych dielov.

UzZivatelské pokyny
Uplne odskrutkujte vie¢ko, naplfite flasu a potom ju opat dobre zatvorte. Termosky plfite
maximalne 2 cm pod horny okraj hrdla flase. Termosky Uplne tesnia.

Termosky so skrutkovacim uzaverom - pre naliatie otocte uzaver o % otacky proti smeru
hodinovych ruciciek a nalejte az po jednu zo znaciek ,pour” (naliat).

Termosky s automatickym uzaverom - stlacenim tlacidla ,,open” (otvorit) sa uzaver otvori,
stlacenim tlacidla ,,close” (zavriet) sa flasa zavrie.

Automaticky uzaver je mozné vybrat za Ucelom Cistenia. Za tymto ucelom otocte hornu cast
zapustenej rukovate proti smeru hodinovych ruciciek.

Cistenie a udrzba

Pred prvym pouZitim ocistite vodou s trochou prostriedku na umyvanie riadu a nechajte
uschnut' na dobre vetranom mieste.

Tento vyrobok je mozné umyvat'v umyvacke riadu.

Tip: Cistenie v hornom oplachovom ko3i je 3etrnejie ako Cistenie v hlavnhom priestore. Vyrobky
v nom je mozné umiestnit stabilnejsie.

Vyrobky, ktoré su uz poSkodené, najma ked maju poskodenym lak, by sa mali Cistit'iba rucne.
Vysoké teploty a hrubé Cistiace prostriedky mézu spdsobit nasledné poskodenie.

Za tymto ucCelom vycistite vnutro termonadoby teplou vodou s trochou prostriedku na
umyvanie riadu. Cistiaca kefka alfi s hlavicou z makkej peny ulahcuje Cistenie vnutra. Odolné

necistoty je mozné odstranit’s Cistiacimi tabletami alfi CleanTabs. Po Cisteni dokladne
oplachnite vodou a nechajte poriadne uschnut.

Vonkajsi povrch termosky Cistite utretim vihkou handrickou a potom utrite dosucha.
NepouZivajte drsné Cistiace prostriedky (piesky), abrazivne utierky, hubky a pod.

Izolacné vilastnosti

Pre Co najlepSie izolacné vlastnosti odporucame nadobu pred pouZitim vyplachnut hordcou
vodou, aby bola tepla a studenou vodou, aby bola studena. Potom naplrite nadobu
poZzadovanym napojom a ihned ju uzavrite.

Bezpecnost’
DodrZujte prosim nase podrobné bezpecnostné pokyny.
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ISKRENE CETITKE k nakupu svojega izdelka alfi®. Zahvaljujemo se vam za zaupanje,

obenem pa vam Zelimo podati nekaj pomembnih nasvetov o rokovanju in negi. Zavestno se
postavljamo proti izdelkom za enkratno uporabo in Zelimo, da bi lahko dolgo ¢asa uzivali v
svojem izdelku - zaradi vas in okolja. Zato ponujamo tudi vrsto rezervnih delov za podaljSanje
zivljenjske dobe vasega izdelka.

Navodila za uporabnike

Za polnjenje popolnoma odvijte pokrov in ga ponovno dobro zaprite. Izolirane steklenice
polnite do najvec 2 cm pod zgornjim robom vratu steklenice. Vakuumske bucke so popolnoma
neprepustne.

Izolirane steklenice z navojnimi zamaski - za tocenje obrnite pokrovcek za %2 obrata v
nasprotni smeri urinega kazalca in izlijte pri eni od oznak za izlivanje ,pour”.

Izolirane steklenice s samdejnmim zapiranjem - s pritiskom na gumb ,,open” se pokrov odpre,
s pritiskom na gumb ,close” pa se steklenica zapre.

Za CisCenje je mogocCe razstaviti samodejno zapiralo. V ta namen zavrtite zgornji del na
prijemalnih vdolbinah v nasprotni smeri urinega kazalca.

CiS€enje in nega

Pred prvo uporabo ocistite izdelek z vodo in malo sredstva za pomivanje, nato naj se temeljito
posusi na zraku.

Ta izdelek je primeren za pranje v pomivalnem stroju.

Nasvet: Cis¢enje v zgornji ko3ari za izpiranje je neznej3e od ¢is¢enja v glavnem predelu. Izdelke
lahko tam postavite bolj stabilno.

Prej poSkodovane izdelke, Se posebej tiste s poSkodovanim lakom, je treba nujno odistiti smo
rocno. Visoke temperature in moc¢na Cistilna sredstva lahko povzrocijo posledi¢ne Skode.

V ta namen ocistite notranjost izolacijske posode s toplo vodo in malo sredstva za pomivanje.
Cistilna krtaca Alfi z glavo iz mehke pene olaj$a Cienje notranjosti. Trdovratno umazanijo
lahko odstranite s Cistilnimi tabletami alfi CleanTabs. Po ¢iS€enju temeljito sperite z vodo in
pustite, da se temeljito posusi.

Ce Zelite ofistiti zunanjost izolacijske posode, jo obrisite z mehko, vlazno krpo in podrgnite do
suhega. Ne uporabljajte grobo zrnatih Cistilnih sredstev, abrazivnih krp, gobic ali podobnega.

Izolacijska zmogljivost

Da bi dosegli najboljse izolacijske lastnosti, priporo€amo, da posodo pred uporabo splaknite
z vroCo vodo, da ostane vroca, in hladno vodo, da ostane hladna. Nato dolijte Zeleno pijaco in
posodo takoj zaprite.

Varnost
Prosimo vas, da upoStevate naSa podrobna varnostna opozorila.
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GRATTIS till din nya alfi® produkt! Vi sager tack for ditt fortroende och vill samtidigt ge dig
nagra viktiga tips och rad for anvandning och skétsel av produkten. Vi positionerar oss
medvetet mot engangsprodukter och vill att du lange ska ha gladje av din artikel - for din och
miljons skull. For att 6ka din produkts livslangd tillhandahaller vi ocksa en rad reservdelar.

Anvandarinstruktioner

For pafylining skruvas locket av fullstandigt och skruvas noggrant pa darefter igen. Fyll pa
termosflaskor maximalt till 2 cm under flaskhalsens évre kant. Termosflaskor ar absolut tata.
Termosflaskor med skruvkork - vrid skruvkorken moturs %2 varv och hall upp genom en av
markeringarna “pour”.

Termosflaskor med automatkork - 6ppna korken genom att trycka pa knappen “open”, stéang
flaskan genom att trycka pa knappen “close”.

Automatkorken kan tas isar for rengoring. genom att man tar tag i de férsankta greppen pa
Overdelen och vrider den moturs.

RENGORING OCH SKOTSEL

Diska produkten med vatten och lite diskmedel och lat den torka pa en val ventilerad plats
innan du anvander den for forsta gangen.
Produkten tal maskindisk.

Tips: Rengoring i 6verkorgen ar mer skonsam an rengoring i huvudkorgen. I dverkorgen kan
produkterna placeras stabilare.

Nagot defekta produkter, i synnerhet sddana med skador i lacket, bor absolut endast rengéras
for hand. Hoga temperaturer och starka rengéringsmedel kan leda till féljdskador.

GOr detta genom att rengOra termosbehallaren pa insidan med varmt vatten och lite
diskmedel. Var alfi rengdringsborste med dess huvud i mjuk skumplast underlattar
rengdringen pa insidan. Hardnackad smuts kan tas bort med alfi CleanTabs
rengdringstabletter. Skélj produkten noggrant med vatten och Iat den torka ordentligt efter
rengoringen.

For rengoring pa utsidan kan termosbehallaren torkas av med en mjuk, fuktig trasa och torkas
efter med en torr trasa. Anvand inga grovkorniga rengdringsmedel, repande trasor, svampar
eller liknande.

Isoleringsformaga

For basta isoleringseffekt rekommenderar vi att behallaren skéljs ur med varmt vatten resp.
kallt vatten innan den anvands, beroende pa om innehallet ska hallas varmt eller kallt. Fyll
sedan pa den 6nskade drycken och tillslut behallaren omedelbart.

Sakerhet
Beakta vara utforliga sdkerhetsanvisningar.
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Satin aldiginiz yeni alfi® Griniinizi GUZEL GUNLERDE KULLANIN! Giiveniniz icin tesekkr
ederiz, ayni zamanda size kullanim ve bakim hakkinda birka¢ 6nemli tavsiye vermek istiyoruz.
Uranlerimizi tek kullanimlik Griinlerden bilincli bir sekilde ayri konumlandiriyoruz ve sizin

ve cevrenin iyiligi icin Griniiniza uzun sure keyif alarak kullanmanizi istiyoruz. UrGniniizan
kullanim émrinu uzatmak amaciyla yedek parcalardan olusan bir seri sunmaktayiz.

Kullanici uyarilari

Doldurmak icin kapagi tamamen gevirerek ¢ikarin ve sonra yeniden iyice kapatin. izolasyonlu
siseyi, en fazla sise bogazinin 2 cm altinda kalacak sekilde doldurun. Izolasyonlu siseler
tamamen yalhtiimistir.

Cevirmeli kapakli izolasyonlu siseler - icerigini dokmek icin kapagi saat yéniniin tersine %
donus cevirin ve “pour” yazili isaretlerden birinden dokun.

Otomatik kapakli izolasyonlu siseler - “open” yazili dugmenin Uzerine basilarak kapak acilr,
“close” yazilh dUGgmenin Uzerine basilarak kapak sise kapatihr.

Temizlemek icin otomatik kapagi parcalarina ayirabilirsiniz. Bunun i¢in Ust parcayi kulplarindan
tutarak saat yénunun tersine cevirin.

Temizlik ve bakim

ilk kullanimdan énce lutfen su ve bir miktar bulasik deterjaniyla yikayarak iyice havalandirarak
kurumaya birakin.

Bu Urdn bulasik makinesinde yikanabilir.

Oneri: Makinenin st sepetindeki temizlik ana kattakine gére daha hassas gerceklesir. Urtinler
orada daha saglam bir sekilde yerlestirilebilir.

Onceden hasar gérmus Urtnler, 6zellikle de boyasi zarar gérmiis olanlar mutlaka sadece elde
yikanmalidir. Yaksek sicakliklar ve sert temizlik maddeleri hasarin artmasina sebep olabilir.

Bunun icin izolasyon kabinin icini sicak su ve bir miktar bulasik deterjaniyla temizleyin. alfi
temizlik fircalari yumusak képuik basliklariyla i¢ kisimlarin temizlenmesini kolaylastirir. inatc
kirleri alfi Clean Tabs temizlik tabletleriyle ¢ikarabilirsiniz. Temizledikten sonra suyla iyice
durulayin ve iyi sekilde kurumasini saglayin.

izolasyon kabinin disini temizlemek icin yumusak, nemli bir bezle silin ve havluyla kurulayin. Iri
taneli temizlik maddeleri, asindirici bezler, stingerler veya benzerlerini kullanmayin.

izolasyon verimi

En iyi izolasyon sonucunu almak icin, kabi kullanmadan énce, sicak tutmasi icin sicak suyla,
soguk tutmasi icin soguk suyla calkalamanizi 6neririz. Son olarak istediginiz icecedi doldurun
ve kabi hemen kapatin.

Guvenlik
Latfen detayli gtvenlik uyarilarimizi dikkate alin.
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BITAEMO 3 npuabaHHaM Hosoro Bupoby alfi®! Mu BosayHi Bam 3a fOBipy. XouemMo gaTtu

BaM KiflbKa BaX/TMBMX NOPAS LWOA0 BUKOPUCTaHHA BMPOBY Ta gornagy 3a HAM. Mu CBifoMo
BUCTYNAEMO NPOTU BUKOPUCTAHHSA OQHOPA30BOro nocyay i xotinu 6, wob uen supidé akomora
[0BLLE NMPUHOCUB BaM PafiCTb, y Taknin cnocib cnpusaioydn 3axmcty goskinns. LLo6 Hawi Bupobu
cnyrysanu sKoMora foBLue, M1 TaKoX MPOMOHYEMO 3an4acTUHU A0 HUX.

YKasiBKMu A KOpUcTyBada

[19 3aNOBHEHHA NOBHICTIO BIAKPYTITb KPULLIKY. [1ic/1 3aN0OBHEHHS YCTAaHOBITb KPULLKY Ha MicLe
HafeXHMM YMHOM. He 3anoBHIONTE TEPMOCK MO BiHLA: 3anuLlanTe 2 CM JO BEPXHbOro Kpato
LLUNNKN. TEePMOCHK € MOBHICTIO repMeTUYHUMMN.

TepmoOCHK 3 FBUHTOBUM KNanaHoM: LWo6 HannTu piavHY 3 TepMoca B iHLLY NOCYANHY, MOBEPHITb
KnanaH Ha nie 06epTy N HaxUNiTb TEPMOC, BPaxoBYyHOUH, LLO PiAMNHA BUTIKaTUMe NopyY 3 OOHIE
3 MO3Ha4oK pour.

TepMoOCK 3 aBTOMATUYHNM KTanaHOM: HAaTUCHITb KHOMKY open, Wo6 BiAKPUTY KianaH; HaTUCHITb
KHOMKY close, Wo6 3akpuTy KnanaH.

ABTOMATUYHNI KNanaH MoXxHa po3ibpaTu, wob noMuTn noro. s Lupboro NoBepHITb BEPXHIO
YaCTMHY 3a BNagnHW A5 3aX0MJIeHHS NPOTN FOANHHUKOBOI CTPINKN.

OuMLLEeHHA BUPO6Y Ta AOrNAA 3a HUM

MNepen nepLInM BUKOPUCTAHHAM CMOMIOCHITb NOCYANHY BOAOIO 3 HEBENUKOIO KilbKiCTIO MUNHOIO
3acoby 1 3anuwiTe ii COXHYTN B TAaKOMY MOMOXEHHI, Wob ycepeanHy gobpe npoxoaunio nosiTps.
Llett BUPi6 MOXHa MUTK B NOCYAOMUIHIN MaLLNHI.

Mopafa: MuTTS y BepXHbOMY KOLLMKY BinbLu A6annnBe, HXX B OCHOBHOMY BifaAinieHHi. Kowwmnk
3abe3neyye 6inbLUy CTiIMKICTb PO3TaLLIOBAaHUX Y HbOMY BUPOOGIB.

Bupobu 3 NoLKOAKEHHSAMU, 30KpeMa, 3 MOLLUKOAXKEHUM NakopapboBUM NOKPUTTAM, CNi4 MUTH
nvwe Bpy4YHy. Brucoka TemnepaTypa Ta arpecuBHUIA 3acib A8 YNLWEHHSA MOXYTb NPU3BeCcTn o
Lie 6iNbLUMX NOLUKOAXKEHb.

[Ona MUTTS NOCYANHU 3cepefnHN BUKOPUCTOBYNTE Tersy BOAY 3 HEBENTUKOIO KiflbKiCTIO MUHOIO
3acoby. LLiTka alfi 3 M'akolo ronoBkoto 3 niHoMaTepiany Noferwye OYNLLEHHSA BHYTPILLHIX
noBepXoHb. bpya, Lo B'iBCA, MOXXHa BUAANMUTM 33 AOMNOMOrot TabneTtok ang ymieHHs alfi
CleanTabs. Micna ounLleHHs peTenbHO NPONOMOLLITE NOCYANHY BOAOKO 1 fanTe in nobpe
BUCOXHYTW.

[Na o4nLLEeHHS MOCYANHM 330BHI CnepLuy MPOTPITh i M'AKOKO 3BONOXEHOI TKAHNHOLO, a MOTIM
BUTPITb Hacyxo. He BUKOPUCTOBYNTE rpybo3epHUCTi 3aCO0bn ANS YMLLEHHS, CepBeTKU/TyoKm 3
abpa3nBHNUM ePpeKTOM TOLLO.

I3onauinHi BnacTuBoCTi

LLlo6 HeobxigHa TemnepaTtypa BcepeanHi BUMpoby 36epiranacs skomora fosLue, Ans 36epiraHHS
Tenna peKomMeHOyeMO CONOCHYTH BUPI6 rapsyvoto BoAoto, a Ans 36epiraHHs xonogy —
xonogHo. Micng upboro 3anuMnTe Hanin ycepeouHy 1 oapasy 3aKpunTe nocyaunHy.

be3neka
[oTpymyinTecs Halwmx AeTanbHUX YKa3iBOK i3 TeXHiKM 6e3nekn.
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